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KŐSZEG ÉS VIDÉKE
Szépirodalmi, társadalmi, közgazdasági, ipar-kereskedelmi és nevelészeti hetilap.
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Kéziratok, levelek s egyéb .zerkeaztősági köslomény.lc a ssar- 
kooztöséghes intézendök ; mindenkor csütörtökön estig.

Megjelenik minden vasárnapon.
Hirdetések jutányos áron véle fel.

Előfizetési felhívás.
Lapunk a IX-dik évfolyam második negyedé­

nek küszöbén övömmel tapasztalja, hogy legrégibb 
és újabb előfizetőinek zöme hűségesen mellette maradt 
mint erkölcsi, értelmi támogatója és anyagi párt- 

j'HJ'Ó'1-
Kölcsönösen meggyőződtünk arról, hogy a lap­

nak állandó és lelkes előfizető közönségre ; a közön­
ségnek állandó lapra, mint hű barátra van szüksége.

Az egymásra utaltafás ily kölcsönös viszonyánál 
Jogra, midőn hivatkozunk arra, hogy vészün^rő1 
nem mulasztottuk el városunk es vidél • közönségének 
érdekeiért minden lehetőt alkalmilag elkövetni, küz­
deni az igasságért és jogokért ; valamint hogy nem 

; tévesztettük szem elől lapunk missióját s a hazafias 
érzületnek ébren tartását ; ezeken kiéül a társadalmi 

■ és gazdászati téren, nem különben a szépirodalom 
terén is amennyit lapunk keretéin! nyújthattunk, 
lehetőleg választékosai! szolgáltattuk olvasóink szóra­
koztatására, ismeret-körének tágítanál a, hasznos él- 
v z férc : fölkér jük a mi t. pártfogó őölizctőinket, 
hoqy masak ne szűnjenek meg hű szövetségeseink 
maradni, hamm szíveskedjenek lapunkat ismertetni 
s IIj elő'iz'tőket gyűjt'w.

Hazafias tisztelettel a
„Kőszeg és Vidéke“ 

uerkeMtöífjf e« kiadóhivatala

Kőszeg, 1889. márczius 24.

Előfizetési árak:
Egész évre 4 frt. ^ Negyedévre 1 frt.
fHévre 2 frt. £ egyes szám ára 10 kr.

A nöcseléd-kérdés.
Erről a tárgyról már sokszor és sokan írtak, 

nőügyietek gondolkoztak és a megoldás felé közel- 
getö lépéseket is tettek ; de sót maga a törvény­
hozás is szükségesnek tartotta e kérdést legalább 
érinlöleg tanácskozásai sorrendjébe fölvenni, minek 
eredménye lett az 1876 : XIII. t.-cz.

Mindeme tevékenységek és hatalmi tényezők 
közben jötte daczára is a cseléd-ügy megoldása 
mai napig még orvo^olatlan nyiltkérdés maradt.

Ritka kivételek az olyan cselédtartó gazdák, 
— akik cselédjeikkel megelégedve volnának ; mert 
vajmi fehérhollók az olyan cselédek, akik gazdáik­
nak (örvényes és még oly szerény igényeit is csak 
6gy-két éven át bár, kielégíteni akarnák, vagy ké­
pesek volnának.

A vallás, az állam egész tekintélyét latba 
vetette és mégis ott vagyunk a kezdetnek kü­
szöbén !

Es honnan vannak mindeme mizériák ?! Mi­
ért hogy nincsenek nagyobb számmal a hűséges 
és jó cselériek ?

Bizony ennek a kalainitásnak igen sok oka 
van, melyek közöl egy néhány kiiuagaslóbbra rá 
kell mutatni, hogy társadalmilag orvosol tassanak, 
illetőleg emez okok elhatittassanak.

A cseléd-tartók részéről pl. látjuk, hogy egye­
sek igen elkaparják cselédeiket majd a túlhajtott 
humanisiuus, majd erkölcsiségbe ütköző kívánalmak 
leljesittetése áltál. Szokatlan magas bérfizetés ígé­
rete vagy teljesítésével is a cselédek igényeit föl- 
csigázzák ; hogy ezeknek hűségét majd vonzalmát 
esetleg hallgatását mentül inkább biztosíthassák, 
minden olynemü kedvezményekben, előzékenysé­
gekben részeltetik, minőket máshova szegődve egy- 
átaián nem élvezhetnek. Elhalmozzák minden al­
kalommal ajándékokkal, viszik utazásokra, melyek­

nél nem épen volna rájuk szükség 8 inkább csak 
annak fitogtatása czéljából, hogy a világ láthassa 
hogy ők mily nagyszámú cselédség fölött rendel­
kezhetnek. Háztartásukban is a szükséges lét­
számnál többet tartanak s igy a munkamegosztás 
elvét a gyakorlatban anynyira túlhatják, hogy ez­
zel inkább csak a muiikátlansághoz, tétlenséghez 
és ezekkel karöltve járó bűnökhöz szoktatják ész­
revétlenül is cselédjeiket. Pedig a nagyúri sze­
szélyek gyors váltakozásai, ideges ingerlékenysé­
geik következtében gyakran vannak a nagyúri há­
zakba jutott cselédek is kitéve annak, hogy szol­
gálatukból kilépni kénytelenek ; már most az ilyen 
életmódhoz és fizetéshez szoktatott cseléd, ha hasonló 
nagyúri helyre be nem juthat és netán szerzett 
csekély pénzkészletét faczérkodása ideje alatt föl­
éli, anyagilag kényszeriirétik bármily kisebb ház- 
tartásu családhoz is beszegődni. Igen ám, de már 
ilyenkor a korábbi életmód emlékei s behatásai 
folytán a szerényebb fizetés és korlátoltabb cse­
lekvési szabadsággal elégedetlen; a munkát — 
melytől elszoktclták — kerüli, gyűlöli; kimenő 
szabad idejét, a kínálkozó alkalmat uj gazdáinak 
megszólására, becsmérlésére, pletykálkodásokra for­
dítja s mihelyt kilátása nyílik jobb helyet kapui, 
a legelső alkalommal fölmond ; vagy durczássága, 
feleselgetései s egyébb fortélyok által a gazdáit 
kényszeríti felmondásra és megy új helyre ; innen 
ismét tovább és tovább, amíg végre vagy bűnökbe 
merülve vagy más utón elkallódik.

Ily esélyeknek részben elejét veendő, a cse- 
lédtartóknak kell körültekintőknek lenniük és soha 
olyan cselédet, aki az övékénél már jóval nagyobb 
háztartásban szolgált fölfogadni nem kell; mert 
ilyennel boldogulni úgy sem fognak.

Tudjuk, hogy vannak olyan — kivált nőcse­
lédek — akik már beszegödésükkor előre kikötik, 
hogy nékik az uj gazdaasszony megengedje ezt

TÁRCZA.
Barna kis lány.

— A .Kőszeg et Vidéke* eredeti tárolaja. —

Te hozzád szól gyenge lantom
Angyalom,
Te hozzád szól esdő hangom
Galambom ;
Hadd beszeljen hadd sóhajtson
Az a szív,
Melynek minden dobbanása
Olyan hív.

Néhány hete hogy szivemet
Elrsblad,
Nem vágyom már máshova, csak
Te hozzád ;
Csak az gyötör s azt fájlalom
Egyedül
Mert fogadsz oly végheb-th n

• Hidegül ?

Mond meg nekem, hogy szivedet
Bírhatom ;
Akkor aztán nem gyötör a
Fájdalom.
Enyém lesz az égnek legszebb
Csillaga —
8 elenyészik bús szivemnek
Bánata ....

Ádám Kálmán.

Félix tündére.
Irta: St. Jágo
(17-ik folytatás.)

— Aha ! de hisz délután máskép beszéltél, el vol­
tál ragadtatva?

— Az más — akkor Evelint neheztelni hittem 
iám. Tudod kissé elliidegültünk. De miért nem tán- 
czolsz P Evelinnel sem láttalak még.

— Nem tánczol — csak a legritkább esetben.
— Milyen tánczosnőP remélem élvezted azt a gyö­

nyört, hogy karjaidban vitted a tánczba.
— Tánczoham vele egyszer — egy keringőt, — 

de soha se felejtem el. Keringőt jobban, szebben ná­
lánál senki sem tánczol.

Alig hogy e szavakat Andor elmondotta — meg­
szólalt a zene egy koringére. Nem volt hatalom, mely 
visszatartson egy kísérlettől Evelinnel.

Fölkértem.
Egy csodálkozó pillantás — rövid zavar — habo­

zás és ideges kézmozdulat után felelet:
— Nagyon köszönöm, Félix — mondó, komolyan 

függesztve szemeit rám — de én nem tánczolok . . . 
keringőt.

Ezt nem vártam. Nem voltam szokva a vissza­
utasításhoz — még kevésbé hittem azt Evelintől. Alig 
tudtam szóhoz jutni — úgy le voltam hütve ; mit Eve­
lin látva, szemeinek kérő édes pillantásával igyekezett 
engesztelni. Szerencsémre franezia következeit — es 
nem tágítva arra is megkértem. Mint ki végre teljesít 
valamely erős kivánatot — halvány — nekem úgy tet­
szett — gúnyos mosoly Ivei szólt.

— Ha már úgy kívánja P! . . .
A tánez kezdődött -- s a legkellemesebb láz ége­

tett — midőn Eveline karomba fogódzott. — Csak most 
volt alkalmain — csodálattal szemlélnem Evelint. As 
a remek könnyedség, a báj, mit járása, mozdulatai kői­
ben kifejtett; büszke fej hordozása, egyszerű, öntudatlan 
kelletne mindenkit elragadott.

Bűvölő arczának creol árnyalatán át-át lövellt a 
vér-rózsa színe. Magas, sugár termete — mely gyö­
nyörűen hajlott, — a legszebb állvány volt, melyen szép 
feje csak nyugodhatott. É* . . . szemei — ah, azok 
játszottak a férfi-szivekkel.

— Miért tagadta meg tőlem ... a keringőt — 
Evelin? . . .

— Mert — őszintén szólva — féltem önnel tán- 
ciolni.

Jobb mindkettőnkre, hogy nem teljesítettem ké­
rését. Uh, istenem ! Félix ne vegye oly zokon — hisz, 
nem ez volt az utolsó keringő..............

Közönyös tárgyakról folytatott rövid társalgás után 
elégedetlenül távoztam Evelintől. Nagyon levert ez a 
visszautasrtás.

Megtalálva Andort — elpanaszoltam neki a dolgot, 
ő vigasztalni törekedett.

No, lásd — hogy nem tánczol. Megmondom az 
okát is. Ez. kedvező jel, szerencsésnek mondhatod ma­
gad. — Vonakodása nem egyéb, mint félelem — fél a 
szerető férfi karjainak ölelésétől. A diagnózis teljes : 
szive feléd hajlik, nem tudta elzárni, befogadott — de 
még nem győzte le önmagát, akarata mindig daczol, el­
fojtja érzelmeit — de remeg a gyengeség gondolatára, 
visszaijod. hogy a táncz szédítő hevében, a zene anda­
lító hangjainál .... veled .... reád támaszkodva, 
.... egymáshoz simulva — villádra hajtsa szép fejét 
... és szive dobogása elárulja.

— Sophisma! ha szeretne, — mindent megtenne 
kedvemért, mondám kedvetlenül.



meg azt, többek közt a minden vasárnap és ün­
nepen délutáni kimenetelt, bálbajárást és esténként 
katona-kedvesének egy-két órára bebocsájthatását. 
Ilyen föltételek elfogadása által a cselédtartó meg­
alázza magát s emellett az erkölcstelenségnek ka­
put nyit. Ezt tenni nem is tisztességes ; az ilyen 
ajánlkozót ki kell utasítani.

Azt is bőven lehet tapasztalni országszerte, 
hogy a gazdasszony a nőcselédnek intimusává vá­
lik különböző okokból. Ezt a gazdának újain ke­
resztül elnézni nem szabad. Másutt meg épen 
azt látjuk hogy a nőcseléd a gazdával ért egyet ; 
amely immorális helyzetet szintén nem fogja el­
tűrni egy önérzetes háziaszszony sem. Ily körül­
mények közt a nőcselédkérdés egyúttal a házas­
élet viszonyaiba is beleszövődvén, annak fontos­
sága ez oldalról való megvilágításban is szembe­
szökő, amiért annak rendezése a cseléd tartók r.t < 
sem lehet közömbös.

Hibásnak kell tekintenünk és lehetőleg ellen­
súlyoznunk a törvényhozás azon intézkedését mely 
szerint a cselédkönyvbe — ha igaz lenne is — 
nem szabad rósz rninősitvényt beírni. Hiszen így 
a gazda a könyvet tekintve, soha sem lehet tájé­
kozva fölfogadandó cselédjének ügyességéről és er- 
kölcsiségéről. Mindenkinek sorba kell kitanultna- 
nyozni, tapasztalásból és saját kárára kiismerni 
minduntalan váltakozó cselédjeit. Tessék bárkinek 
számítást tenni, hogy c-ak tíz év alatt is rósz 
cselédek által menynyi kárt szenvedett ! Hát még 
egy egész életen át ? ! Es ne i- legyen reménység 
hogy ezen változtatva les'? Látjuk, miként a 
czivilizáczió kinövései, túlkapásai a nőcselédségnél 
aggodalma- mérvben meghonosnltak. Hová fog 
ez vezetni, ha e$ irányban haladnak tovább 
tovább ?

Azután a eselédszerző intézmény is mily 
szabadon, korlátlanul mert kellő ellenőrzés hiá­
nyában. közreműködik arra, hogy állandóbb cse­
lédségre szert ne lehessen tenni, mintán a c-eléd- 
szerzés — mint jövedelmi forrás — érdeke úgy 
szólván követeli, hogy minél nagyobb legyen az. 
elhelyezési forgalom s a cseléd-zerzők commandó- 
jára mozognak, hullámzónak a cselédek is ide .- 
tova 2 hetenként s havonként.

A cselédtartók legyenek igas-ágo-ak ; adják 
meg a cselédnek ami megilleti ; de szigorúan és 
pontosan követeljék is meg tőlük a munkát, az 
erkölcsösséget, vallásosságot: rgyátahin pedig -önki 
se fogadjon föl u. n. hónapos-cselédet.

A cselédtarlók közös akarattal kérvényezzék 
a törvény nem megfelelő intézkedéseinek módo-i- 
tását és követeljék a közig, hatóságuktól is úgy 
a cselédekre mint a cseléd-zerzoi intézményre szi­
gorúbb ellenőrzés gyakorlatéit ! AntaeUS.

A magyar nóta és a népszínház. *)
Ezt mondjak: nem írnak már manapság jó ma­

gyar nótát. — még a magja is kiveszett annak s csak
•) .A magyar Néptenéra* c/initl szaklapból vesszük út 

• helyeslésünkkel találkozó csikket. Szerk.

ohan holmi korcsma és kocsis nóták járják, miket .íz­
űt ni iiz első m.igy.ir műiutezet. a uep-zíuh íz oly elő- 
szeretette cukival s rak,a a/o ni a „nemzet c-a oga- 

invának* ajkaira.
S’K eve már, hogv neps/innin>ei n ; i mutattak 

b' csai. megközelítő iig i-, olyan kedveit es igazan szép 
dalokkal, mint, mást ne emlit-ek : a „\ >röshajú*, „Sárga 
csikó" vagv a „Sóin Kitit“, liánéin igen, telerakjak 
a népszínház műhelyében ké-zúi . összetákolt silány 
termékekkel, mik ugyan Blaliane uj >a:ról kedvesen 
italig/ in.ik. mok.ií s a kidves piroueftj ű feledtetik ve­
lünk a rongyokat, miket a rém k előadás beföd, de 
„érdé-, elég van-e téve a magyar /.ellenek s a czélnak, 
mit a népszínház maga ele tűzött a mikor ilyen lenne* 
„ekk< u.un।. ’ publikum jóizlese ellen merényletei 
e.„övi fin. M rt áü az. hogy szemen-szethe, keresve 
sem lehetne rossz. ib>, niesterkeltebb s silányabb „nótá­
kat" találni, mint unelve.„e| Bálimé mi az újabb 
repszi iinű'e .ben a közönséget elragadja — s hogy 
a daiok mind-Ilii" . nevezhetők, csak nem „népda­
loknak.

Mi a magyar népdalt A magyar nép kedély es 
szivéé tellek dilbm tett kijelentése. Hol van az a 
magyar ember, ki olyan mesierke t. nyakatokért é* 
coup e’szerü dalokban adjon kifejezést érzelmeinek.

E - m i a /■ oka, hogy most ez. a getire dívik f 
\z. bogi a népszínház kapui chui.u tállal vannak 

elzárva i külvilágról, hogy ed i tehetséges, ideákkal 
bíró ember, ja! be nem jUsson, mert az megái tana es 
karos coiicurrentíat nyitni az olt bennt felütött nepd il- 
gy ál Il ik.

Egy népszuművet, melyhez, mar a zene is kész, 
bár a dalok szépségéi felett az angyal", hullassanak 

< rom . ön veket — nem fogóinak el, mert a/o„ az igaz 
gáton k, illetőleg a „arme-Preknek nem tetszenek — 
prr-z.’ nem ők s/meztéK vagy fedezték fel azokat.

Hogy ma odajutotta!!.. bogi népdal irodilmun. 
cipón - >i|ott. ídegenes. erede1 i ségéoől sivetkeztetett irt 
oka . öz.vetlen a nép-ziuli íz. az ott uralgó, intézkedési 
remis/T s közvetve a „nem/t csalogmya" valamint a 
t »bbi művészek s művésznők, kiknek koflc-Hegük leit 
volna azon jo ízes neveben i* ezen irányt művész.' tűk­
kel < mnsúlyozni, amely ezen műintézelnek régen jó 
éjszak n mondott.

A ka-/unva és a kantát viczezei. a mosogató 
-ajtár mellett fe talált sze "messeg-K jutnak ma ti nép 
dilok aki szövegül. Odajut'ttunk, hogy mint az egy­
kori inatlan b oi népdal elfajult a legttágárabb cou- 
plelvá, úgy iii nd a mi uépd d link s népszínműveink 
meglu Ugatás in il is ó atosaKiim- kell lennünk s nőnket 
és leányainkat oimoii hagynunk, akár csak egv modern 
franezia darabnál.

Csak az a kiír, hogy az. az. idegen — fia ugyan 
megél tette — igazán azt hisz, hogy ilyen a magyar 
nép, í ven szaftos a beszed-, ilyen a nótája, nem tudja, 
hogv --z. c-a\ a iicpsziiih:ÍKÍ-magyar, — ősisegeből. tiszta 
eredet sebeitől - ve|.>-zóégett naivságából kivel! oztetve 
— ak ír csak az. opeieite generális.

I> mert én csak a népdalokról akarok írni — 
visszatérők oda t- azon sokszor felvetett vádat akarom 
vb । ii ।Mimii, mintha nem lenti' elég uj és jo magyar 
nóta. Terem bizony es compoiiálhak is nagyim sokat 
— de .íz. miiül esik az asztalkában marad, mert sem 
kiadoji. sem e őad ja nem akad annak. A népszínházi 
művésznők, művészek a t éneklik amit nekik a kar- 
me-te. előír, - a pudikuui azokat a nótákat k-rest es 
veszi, amiket a népszínház színpadán hall, kiadó persze 
n in vállalkozik olyan do go. kiadására, melyet -itt nem 
iné t un i. - igv a ->. jo es értékes sz • z • neuy érték­
telenül hever «s vár jobb időket.

8 hogv lehet ne ezen a b ij mi segíteni? — Úgy, 
hogy a népszínház igazgatósági Becxk • ibpzuimu- 
vekre. de a nej d .lókra is hirdi ssen pályázatot, é*

bocsássa azokat érte!mos, elfogulatlan, hogy ne mondja^ 
párt laliujlat Imi bírálók ele, és ne fogadjon el népszin. 
művet előadásra, ha ahhoz már a zenerész is nem egy. 
idejüleg lesz benyújtva, mint akár egy operettem!, hol 
szöveg es zene egyszerre megkivántatik. Ne azámitHog 
arra, hogy ez. a mellékes dolog a népszínház kelléke^ 
műbél véből majd csak kikerül.

Azután ne tűrje azt, hogy körűié az érdekembe- 
rek s a “választott nagyságok" a magyar nép közkin- 
csévél monepo'iumot űzzenek a főleg hogy o'yan dal- 
szetzemeiiyeket tudjanak be a magyar „mip*-nek, melyek 
az ő természetes s egészséges felfogása es érzelmeivel 
homlokegyenest ellenkeznek.

—a.

A magyarországi tanítók Eötvös- 
alapjáról.

folytatás.)

V. Az „Eötvös alap javára * jövedelmező könyvek
illán befolyt az 1888-ik évben.

1 A „Benkő Gi uia-féle könyvkiadó
ezég részéről ------- 24 frt. 94 kr.

2. A „Limpel Róbert-fclo köny vkiadó
ezég* részéről.......................... - 3 „ 76

3. Molnár Imre, kecskeméti tan. ABC.
köny ve után ------- 15 „ —

Összesen : 43 frt. 70 kr.
VI. Az eirves iskoláknál elhelyezett perselyek-
hol befolyt az 1888. évben az „ Eötvös alap*

javara.
1. A „Budipesti I.. Hl. VI., VII., 

Vili, es IX. kerületi Iskolaszeki
Eluóksoguek* utján - - - - - 16 frt 60 kr.

A „főv. VI. kér. áll. tanitó-képezdo
utján................................................. 22 w 10 ,

3. llevvizi fürdő perselyéből befolyt 3 18 „
4. Keszthelyi közs. el. iskolák per-

Zsel véből - -- -- -- - 11 26 „
5 Keszthelyi felső leányiskola perzse-

Ivéből - -..-----.■ 1 w H ,
Összesen : 54 fri. 25 kr.

VII. Az „Eötvös alap' tőkésített kimutatása az 
intézet alapításától kezdve.

Az 1877. évben lőkésittetetl : 1. az. 187(1. évi j »• 
vedelem fele, 650 frt. — 2. Rafuy Károly alapítványa. 
I. részlet, 10 írt. - 3. Kafka Kirolv főv. ig. sorsjegye 
14 frt.

Az 1878. évben tőkésittetettt : 1. Az 1877. évi 
jövedelem fele, ^1050 frt. — 2. Ilafay Károly alapit* 
vonva. 11. részlet, 10 frt — 3. Kamatokból tőkésittetett 
82 frt.

Az. 1870. evben tőkésittetett: 1. Az 1878. évi 
jovede em fele, 1650 frt. — 2. Zii zen Janka alapítvány a 
1000 fit. — 3, Rufav Kirolv alapítványa, 111. résziét, 
10 fit.

Az 1880. évbeli tőkésittetett: 1. Az 1879. évi 
jövedelem fele. 1100 fit. — Z.cliv Antal úr alapítványi 
1<H) frt. — 3. Rifav Károly alapítványa, IV. részlet, 
10 frt.

Az 1888. evben tőkésittetett.* 1. Az 1880. évi 
jövedelem fele. 1150 frt. — 2. A „Pécsi tan. egylet" 
alapítványa 200 frt. — 3. Pelczer Lipót alapítványa 
100 frt. 4. A „Hagy ir-Franczia biztosító társaság" 
alapi; vány a 5’10 frt. — 5. Wcisz Bornál F. úr alapít­
ványa 1000 frt. — 6. G and Mi Jós úr alapitv mya 24 
frt. — 7. Ilafay Károly alipitvama. V. részlet 10 frt.

— Sajnállak, hogy nem fogod fe । helyzet Ked­
vező rotál — folytató Andnr

Éppen eben ezöb g A szer .em legfőbb gvönvöre 
h titkoiodz lebaii rejlik — mindent mondhatunk egv én­
kép — Csuk a határozott tudatot, a un elárulná — a 
vallomást kerüljük, hogv kölcsönös érzelmeink vdj> t, a 
finom hímpurt — a drtga zomáhc/.ot minél tovább meg­
őrizhessük. A mondás nagyon is igaz, hogv az igaz­
ság es a szerelem vak, mint tízezer denevér 
együttvéve. -- Örülj - és ne gyötörd magad haazt ilan 
kételyekkel. Barátom szavai nem nyugtattak meg. Hogy 
Evelin első kéréséinél megtagadta roppantul elkeserített.

Többet e napon nem tanczoltam, — nem kérést m 
nő társasagát. Láttám fény leni a legszebb csil­
lagot — nevetségesnek tetszett, hogy apró csepró 
c s t 11 a g o c s k á kút néz> gessek. Eveline-hez vágy - 
tam — de önérzetem fellázadt — „hát mindig csak 
játszani fog ez u nő velem*.........................................

Felkerestem a mulatozó fiatalokat. Egy belső se- 
paréban szükebb körű csoportra akadtam, melynek tag­
jai jégbe hűtött pezsgő és kártyával csillapították szen­
vedélyüket; bozzáju„ szegődtem hüto/.őneK es jmszó- 
társnak. Kesébb Andor is odajött Finoman kötekedni 
kezdett velem a kivívott négyes felett. Nem bántott 
tréfiUkodása, — nem is vesztegettem egy szót -em, egy­
szerűen hallgattam, nyugodtan játszottam. Ez így folyt 
hosszabb ideig. A pezsgő emellett fogyott, akár a viz. 
Soha oly szóraját nem ereztem máskor, — jól esett a 
jégbe hűtött ital, mintha belső tűsemet, 1 iramat — egész 
Hangulatomat hütötte, enyhítette volna. Társaim csak 
nézték kielégithetlennek látszó szomjamat — de hiába, 
nagy hatást addig nem tett reáin. Emellett folyton 
nyertein, mi sarcusticus kaczajra fakasztott az ismert 
közmondás felett — és ingerelt. Az. összes játszók vesz­
tettek, minden előttem halmozódott fel. A kedélyek a 
szesztől és az állandó veszteségtől a legnagyobb meiv- 
ben fe ingerültek es feszültek lett k.

Természetes ni r*m lett irányozva a boszus kifaka- 
d'-o . és gunvos csip a me^jogi ze-ek egész -óra . . . . 
Tűr.e n mii deli erőf•e/iié’emi-ől. Énkor már nagyon 
sok pezsgőt ui’gii a u — verem forrott, hogy kitörjek. 
Az alka inat — Szerencseden, atkozott pillanatát — az 
ördög felidézte ....

Val i i megj-győzte, hogy nem hiába szerencsém 
van a j u -kban — — másutt nem d’Csekedlietem. Ne­
velő hangok. Egy erőtlen süli-dér • k kor avval állt elő, 
hogy tin-g s a társaság legszebb hölgyének kegyét élve­
zem — habár a láuez t nem nagy örömmel fogadta 
Tovább most már nem aJ iittim. Muor hozzájárult az 
is, hogy elkezdtek gúnyos, kic-inylő modorban beszélni 
eszmény kepemi ól es kuiii-et Ion sértő nevetős hangzott, 
reszketve eme kedtem fel. mind mi csepp vérem fejembe, 
arezomba tódult, elfeledkezve mind -nről, a kezemben veit 
kártya-csomagot a jelenvoltak arczába vágtam a leg- 
megvetőbb, legs rtőbb szavak kíséretében. Iszonyatos 
/aj es felháborodás. Nekem estek — de tartásomtól és 
tekintetemtől vissz tijedte <. Biztosítottam az. elégtétel­
ről őket. Mindez semmi se' lett volna. II itieni azután 

— midőn a zaj csillapult . . . akkor . . . hogy nukep. 
nem tudom niii_ sem érteni -— oh, hogy álkozott legyen 
a pillanat, midőn megfogant/ott a gondost — olyasmire 
vetemedtem, mi örökke mard só szégyenei tettel fog el- 
tölteni, mi emésztő tű/kent égeti lelkem *t: egy c.ni.u-. 
-zemtelen fogadásra állottam — „előre kbüzött idő ahitt 
meghódítani „Ot* — mit az eljegyzésnek kellett bizo­
nyítani A jelenvoltak buuiliti még nagyobb lett - 
de tartották fogadásomat. És ez volt életemnek lógna 
gyobb bűne — a legnagyobb bünhődéssol után i . . .

Mikor m.ir kimondt im a vis-zavonbiulan s.- nuka’ 
■ eszméltem fel, — a gőz elzzállott fejemből . . . és 

az értelem kerüli felül. Józanon képtelenség volt ily 
gálád összeesküvést s/őni a legszentebb érzelmek ellen 

Jliaba minden!............
Felejtésűi az ivásbá akartam merülni — ah —

mindinkább józanabb lettem tőle. R megtem a kövt- 
kezmenvlől. felri idtam a szenvedhető veszteségtől.

Ki nem fejesliet6 é zelmekkel li így tam el a di- 
zsöiőket. Mint egv bódult jártam, keltein a teremben, 
rá sem ügyelve a mellettem elhaladókra.

Végre egv oszlophoz iá i uszkodtam és onnan ku­
tattam a nőket. E közben az éj jó előre haladt — a 
t ir-a-ág őszi uii kezdett. Szemeim Evelin alakját ke­
resték. Egyik ablak mélyedésben észrevettem a kel 
öreg hölgy és Andorral együtt. K de íves beszélgetésbe 
voiak merülve. Néhány pillanatig, mint a hajótörö t a 
révpart fe’é, m-zt-m oda, s aztán csüggedten fordultam 
el. Szivem elfojtódort. „Ha megtudja, — lat®* 
nem, mi lesz? El fog - e utasítani, elfog-* 
fordulni tőle in. V o n z a I in át örökre el­
játszottam". H'lyzetem iiiiudiiik ibb kétségbe ej- 
többnek tűnt fel. — Ködös szemekkel nézte n a mozgó 
alakokra, bús eszméimet nem tudtam elűzni. Ki men­
tem az üvegházim — és olt egy székre dőltem le — 
pihenni, aludni............

Nem tudom meddig lehettem így — talán szu- 
ny últam is — midőn egy kíméletes rázást érezte n ka­
romon .... Cserny titkár állt előttem.

— Szentimrey ur kereti, hogy kegyeskedjek jönni, 
mert Limbenekkel a kis theázóba vonulnak vissza.

— Eh, — hagyjon jó lelek. Mondja, hogy gyön­
gélkedem — szív-görcsei in vannak. Liasa. szár- 
nyaszegett ti adar vagyok én már — mondám balkánimra 
mutatva. — Igaz! sz-p tündérünknek mondhatja: „a 
p o 1 u s i éjszakák nem oly hidegek, mint 
a gúny ... . Jó éjszakát! Majd ha az északi fény 
d lengni kezd — — ebreszsz.cn fel. Birrrrr! — Csak­
ugyan fázom. Huh !...............

Cser.iy sie’ve távozott, mintha kísérletet látott 
volna.

Evvel lankadva vissza dőltem a kedves dombra — 
a s'tek karjára — s ügy mura Itam ....

(Folytatása következik.)



Az 1882. évbon tőkésittetett : 1. Az 1881. évi 
jövedelem főin, 1300 Irt — 2. L“derer Atirahám úr 
ÍBálványa 1000 In. 3. Iveimen Jósaef ír alapit* 

na 100 irt. — 4. Tó . József kir. tanfelügyelő ur 
mitvánvának I. ró -ete 1 » fit. — 5. Rafay Károly 

^pitváiiva, VI, résziét. |i hl.
l Az 1883. é ben tőkésittetett: 1. Az 1882. évi 

jövedelem fele, 1300 itt. — 2. Örlev J mos úr alapit- 
ványa 1000 fit. - 3. Bárány Ignácz-felo alapítvány 
jaj fit 50 kr. — 4 Komóesy József ur alapítványa 
J» t fit. — 5. „Budapes t ^mdii) tani'ó-egy let “ aiapit- 

dKnva 50 írt. — ti. Erey József úr alapítványa 50 fit 
— 7. Tóth József kir. tanfelügyelő Úr ilapitvany t, II. 
K-zlet, 10 irt. — 8. Rifay Károly alapitványn, \ 11. 

*^>zlet, 10 fit.
Az. 1884. ívben tőlesittetett ! 1. „A győrvideki

tón.-egylet alapítványa 50 frr —• ‘1. <> Felségének, 
Urunknak és királyunknak alapítványa 1500 fit. — 3. 
Ngs. Tóti; József ÍOO irtás alapítványán ik 111. részlete 
)0 fit — 4. Rafa> Karoly 100 fitos alapítványának 
vili. részlete 10 fit. — 5. Az. 1883. évi tiszta jövede- 
delem fele, 1600 fit. — 6 Ngs. Rökk Szilárd budapesti 
tői v h. tag a'apiiványa. 1000 Irt. — 7. Néhai Bujanovics 
Jánosne szül. Koppi Maria alapítványa, 2o00 fit.

(Foly tatása következik.)
^fcux-=.~rr-' 11   --'■'—   ...■-..— r-r-^j,-.3 .-=ác„—- - - =-

Belföldi szemle.
— A király a királynéval tegnap utazott viszsza 

Budapestre Becsbe.
— Tisza Kálmán életveszélyben. A múlt napi 

büntetések alatt midőn Tisza Kálmán rendes koe-iján 
Kával együtt hazafelé hajtatott, — a Fiúim- k vébáz 
। táján egv nagvobb neptómeg kocsija után rugaszkodott 

> azt föltailoztatni akarta. A legvnlsagosabb pillanat­
ban érkeztek meg a lovas rendőrök, kik szétvertek a 
tömeget s a ministerelnök kocsiját egész a várba föl- 
k isertek.

— Romer Floris kanonok és a hírneves régészeti 
tudós — ki József főberczegnek is tani ója volt - f. 
hó 18-án A igv-Váradon 74 éves koriban elhalt. Teme­
tése f. hó 20-án ment végbe rendkívül nagy részvét 
mellett.

— Az Országházban a szenvedélv esség hullámai 
anvnvira töltömvosodtak, hogy ezen lelki állapot ered- 
menveként kell tekintenünk azon rendkívüli eseményt 
ni' lv ott f. hó 10 en d. u. 4 órakor lejátszódott. A 
szokatlanul hosszas ülés végeztevei a képviselők s a 
közönség hazamenőben voltak midőn a 1 itnenők néhány 
tagja közt szóváltás támadt, mire többen odacsoporto- 
•u tak. Rohonczv Gedeon orsz. képviselő egy nála volt 
revolverrel egy tiutal embert ezombján meglőtt. A fia­
tal embert kocsin szállították el szülői hazába. — Ezen 
kínos esemény miatt oly izgatottságba ött a tóvárosi 
lakosság, köztük az ifjúság, hogy az országházát nagy 

Siéptöinegek fogták másnap korúja.óriási zajjal tüntet­
tek a jobb oldali képviselők ellen. Számos magán pár- 
baj is keletkezett. A lövöldöző kepvi elő kerületebe 

^hazautazott hogv inzultusoktól meneküljön. I gye a men­
telmi bizottság elé került. Az eredményt kíváncsian 
v írja a nép!

— Névmagyarosítások. A belügyministerium ki- 
Jmutatása szerint a mu t má-odik fuleb-n .>46 nevma- 
Igyaro.sitás fordult elő. Ezek közül 55% zsidó, 30®o 
kath'diku’. 50% református. 4% evangélikus. 3% gö- 

jrög kailmlikus. Örvendetesen tapasztó látott hogy a 
Iné változtatók történelmi nevezetességű családneveket 

■ igen csekély szómban vettek föl.

- Külföldi szemle.
— Az antiszemiták Becsben. A mali heti köu

I tanácsi választanok alkuiméból 14 mandátum kőiül 
I 9-et nyertek s a tanácsban most 26- in vannak. A 

■ választás őri isi izgatottság közt folyt le.
— Milán király Budipestre utazott s itt ő feLége 

fogadta és udvari ebedre meghívta. A volt szerb király 
legközelebb Becsbe majd ismét Konstantinápolyon át 
Jemeniembe utazni készül.

Helyi és vidéki hírek.
— Nev-napok. Éenkaeget idéztek f ii társadalmi 

I életünkben az Edék. Sándorok es Józsefek álhil meg* 
tartott névnapi esté vek es ebéd**k ; melyek közöl mint 

' értesültünk, legkimagaslóbb volta Markoviin József ügy­
véd úr házánál megtartóit fényes estely !

— Műkedvelői előadás. A „kőszegi kereskedő mi 
Lköi“ f. é. húsvéthétfőn két kitűnő vígjáték szinreho- 
’zatalát határozta, mellhez az előkészületek már folya­
matban vannak. Egv előkelő mhölgym-k közreműködése 
is kilátásba van helyezve és így remélni lehet, miként 
a minapi siker nem fog homályt szenvedni, desőt az. 

। egyesület habárainak száma szaporittatik. Melegen 
' óhajtjuk !

-- A szombathely! gazd. kiállítás ügyében f. hó 
11-én értekezlet tartatott, melyon szép számmal jelentek 
meg az orsz. gazd. egylet tagjai is. Általában élénk et- 

i deklödén mellett állapíttattak meg a kiállít isi e!őké«zü- 
L letek s a kivitel részletei. A kiállítás f. é. szeptember 
121-én fog megnyittatok

— Esküvő. Dr. Bauer József j m -vá fi ital ügy- 
l'ed f. hó 26 in vezette oltárhoz Günsberger Anni kis- 
luMzonyt 8zt.-Got* bárdiról.

— Halálozás. Lapunk szerkesztőjét szomorú csa- 
fiád! bánat érte amenynyíben anyai nagvatv.a Munka 
János Révkomái imban f. é. márczius 16-án hirn-ó n 
halállal elhunyt. A boldogult egy iko volt Komárom leg­
idősebb polgárainak ; tagja volt az. u. n. magyar pol­
gári gardáink a a szabadságba'czban i nemzeti őrse- 
regnek. Egész élte végéig hűségesül! v Lelte a magyar 
nemzeti öltözetet. Aldus emlékére !

t Orend Károly ki", jánLbi* ős ígj telekkönyvi 
átili k to hiv.it ilnok pír h aj szenvedés után f. ho 20-án 
Kőszegen tiid öijüin <* let alozoft. Özvegiet és 5 Kis­
korú árvát híg tan mag után. T • nefése élénk részvét 
me ott csütörtökön d. u. 3 orakor ment végbe. Bek*' 
poraira !

H rdetmeny. \ ismegye tek. törvényhatósági 
bizottsága atal 19285/888 sz. alatt a külső cseled svnel, 
a szolgalat felmondásának s a kilétéé napnak megálla­
pít La tárgiábin alkotod szabályrendelet ezennel köz­
hírré tetetik, s az. a v irosa íz kapuján s alólirt 
lii Italban 8 nipoa ál közszemlére kitételeit. - A 

cselédtörvény 59. § következő eg i,y szól. „Mezei vagy 
külső csendek a ok, ki, kizárólag vagy legalább főleg 
mezei gazdasági mun\á ,ra fogadtatnak fel*. — A fent 
hivatkozott szabólyrend *let 9. $-n szerint a gazda a 
szolgálatba lepő s a szó g il.ro' elhagyni akaró cseléd 
szó gaiaú könyvel a város,, ipitányi hivatalban büntetés 
teríti' a'att bemu ami ö'“ >s. Kőszeg, 1889. márczius 
16-án. Tipka Ferencz,

i ároskapitány.
A szombathelyi kaszárnya munkálatait újra 

lövették; a telire tégla.kai berakott altlakokat kibon­
togatták és úgy a belső munkaiatokat, mint a külépit- 
kez.es 'kei teljes erővel megkezdettéi. A tetőzetek csa­
tornázása is er son foly i . <s u:y áis/.ik hogy ily erővel 
a kaszárnyába az ő-zr ■ m ;gL b • Ló‘t költözni.

Roszlelküseg l'en|'"k János helybeli lakos a 
sáncz-utczábaii gyermekei’ magara hagui kik a tűzhely 
körül játszadoztak. Egyik 4 éves kánvgyerm'k ruhája 
tüzet logoit es csakhamar égni s lángolni kezdett mire 
a többi gyermek megrémülve futóit tz apá-rt, ki az 
udvarban fát vágott, jeleni ve neki t szerencsétlenséget; 
mire a kaitnibalfaju api azt üzente vissza „cak dögöl­
jön a kölyök !“ e- nem is ment segít.egere. A szom 
szedők a hír hallatára összefutottak s a gyermeket egv 
dézsa vízzel leöntöttük ; d' a tz'géni ke csíkit unar iszo­
nyú kínok közi meghat. Az ilyen apa megérdemelne 
az éle1 fagyiig ani nehéz borion) !

- Nyilvános köszönet Mindazon nemes lelkű 
emberbarátoknak, akik felejthet].-o férjem, boldogult 
Orend Károly teieKkön > i i átalakítónak elhunyta 
alkalmából, gyámol és segély nélkül maradt elárvult 
gyermekeim segítésére es a tenie é í költségeknek fed — 
zesere bennünket köny >rad »m tavaikkal támogatni ke­
gyesek voltak: jelesül a szentgotthárdi és kőszegi nagy­
ié kü ad ikozóknak kiv do ni dr. G t goczv Emil szent- 
gottnardi kir. iáiiLb.ró, főt. Midiié i-. I id ír ei. lel ,esz 
I leclisiiiger Somi 'ószegi kir. aj ír isbír.>, D'C\er János 
te ekkönywezeiő es Korcliiiruos (Lua s. teld,könyv­
vezető uraknak mint gyűjtő.mk ez utón egyenkint es 
együtt véve halás köszönetét m >nd >.» t magam és gver- 
inekeim nevelten. Az cg áld La jtralmazza jólétemé- 
iiyelkért. Tisztelettel

Özv Orend Károlyné.
Hirdetmény. Folyó év el. jón TT-rm in és Ba­

lázs budapesti tikosok „E'-ő innia > stí f<-> ó1 tm a-i es 
v Lzkereseti iioda* ezeg alatt (Budapesten. V. kerület 
Sas-ul za, |J. sz. 1. emeleten) irodát nyitottak, mely 
hézagpótló vál alatna, ígérkezik. Czdj i ezen irodamik 
nagy-kereskedők, gyárosok, nagy-iparosok, szálatok és 
mindazoknak, kik árukat továbbit in ik vagy kapnak, 
úgy va-ulon, vagy gőzhajón, mint postán, o-s/es az tru- 
sz tiiii is körül elofoiduló b irme v jelszó1 omlás it vagv 
viszkere.-eii beadványát elvegezni. E czélból a három 
éven b ű i össze- fuvarleveledet es vevénivket úgy a 
bel- mint a külföldről utan-za ni j i s ez. áltd módot 
ni uji arra, bogi az esetleges tévés számításokból eredő 
túlfizetése,, v L'Z.itéiÜljenek. Tekintve, hogy ezen ezeg 
a megegyezés tárgyát képező di izio esik u ‘dug ‘ már 
teljesíieit munkai it követeli, nj inljtix az éideselt kö­
reink figyelmébe. Sopron, 1889. márczius 5-eti.

. 1 kerületi kereskedelmi és ii»irkumara.
— Hirdetmény. A becsi es. s kir. po-ta- is táv- 

irda-ignzgatosig hz 1885. tibeti ki dót’ azon minik.inak, 
mely a bec-i pu-aa-hiia'aloknak, u e ákmik, utalnak, 
'ereknek es szalinláknak jegize-.it tartalmazza, hogy 
egyrészt Bécsbe is környékére irányított póstaküld'me­
nyeknek helyes megjelölését; másreszt azoknak helyes 
és gyors kézbesítését megvonni itse, — uj kiadását esz­
közölte. Ezen jegyzék a feniitli"Vezeti igazgatóságnál 
kapható és egy-egy példány áru 7 kr. Miután az em 
litett jegyzek ezen kamara véleménye sz’-rint kereske- 
d ‘b ilire es forgalomra nézve nem csekély jelentőséggel 
bír, erre a .őzön-ag figyelmet ezennel felhívja. Sopron, 
1889. évi maiczius hó 18-án.

J kerületi kereskedelmi és iparkamara.
-- Időjárásunk. A hodtölte megválioztatui az 

idői, a:m*ny ni iben vasárnapon es Hétfőn a nap ereje 
eloliasztá mindéi) haiunka:; szerdán erős és szokatlanul 
hü'ös deií széliihar vonult át vidékünkön, mely estig 
tartott; csütörtökön virradóra esett az eső, mely azon- 
ba'i elhúzódván, melegebb lett s e napon délben volt 
az idei első jégeső, a mi pár perczig tartott. Benedek 
napja meghozta a tavaszi enyhe légáramlatot i az élesztő 
melegebb napsugarakat, miket minden szerves lény öröm­
mel üdvözöl !

— Az egészséges ver hogy mily halassal van 
az emberi testre, azzal :• nagy közönség meg igen ke­
veset törődik. Nem tudják, hogy igen sm, híjnak a 
rossz, a nem kellőleg képződül vér a szülő oki. Azok­
nak, a kik vérszegényseg, vértolulás, sápkor, bőrkiüté­
sek, arany eres bajok miatt p maszkodnak, arról kellene 
gondosaodniok, hogy rendes emésztés s t ip iiLoz is által 
verőket erősbitsek. Ily esetekben, koztudomás szerint, 
Brandt Rich. g y ó g y szeres z sv ijez labd i- 
csai, melyek a gi y ógy szertárakb m dobozon ,int 7) kr. 
kaphatók, nagybecsű szolgálatot tesznek s kül-mösen a 
nők is kellemes liat .su, mia t minden egyéb s/ernel 
tobbn' becsülik. D* mhdi;. kü önösen a keresztnévre 
ügielve. kell kérni a B " a n d t> R i c h a r d gyogy- 
sze;isz-Rle svájezi labdacsokat, mart a Csalódásig híven

utánzóit s hasonló névvel ellátott labdacsokat is árulnak. 
Szorosan ahhoz tartsuk magunkat: hogy, védőjegyűl 
minden valódi doboz czimlupjan egy fehér kereszt 
vörös mezőben s ez elnevezés: Brandt Rich. gyógysze­
rész svájezi labdacsai, található. Minden más fajta 
dobozt viasza kell utasítani.

— Dr. Rosas elet-balzsama különösen alkai más 
ei vágy hiány, verz-ek, székrekedések, gyomorgörcs gyo- 
moriomlai eseteiben valamint a legkülönfélébb gyotuor- 
bajoknaL Framer B. gyógyszertárában és minden 
nagyobb g\ógyszertárban Kapható.

— A meggyőződés hatalma. Tiszta bizonyítékok 
meggyőzik a közönséget, hogy Warner Safe C u r- 
ja az egyedüli erednem, dú-> gyógyszer a vese és 
m á j b a j n k b a n es minden hanmtei mészetü beteg­
ségekben, mint a rlmmna, köszvéuy, vizibetegség gyo- 
morbajo ,b ni — Az einbmiscg legnagyobb része a fenti 
bajok egy ik-másixa által sújtatik leginkább. — Minden 
családnál, mely egésségét nagyra becsüli Warner Sate 
Cureje mindig szükséges .ezi gyógyszer. — Maguk az 
orvosok is midin egyébé szírek hiányzanak ezt az 
orvosságot alkalmazzák. - Ezerek szereztek már ez 
által gyógyulást. Minden kétely az alábbi bizonyítványok 
által kizáratik: „Warner 8ife Curje az én és több 
ismerősöm családjában jó eredményűvel használtatik és 
arról személyesen bizony* igát tenni kész vagyok. Sild 
Rudolf Becsben*. — „K ítéléssé gémnek ismerem nyil­
vános h il it m m iaai Warn ír Safe Cure orvosa iga gyógy • 
har isa miatt, mely eng'im r m íj-vese es gyomor-bajom­
ból tejesen kiúpitmt, noha két éven át nagyobb részt 
ágy b hí f 'kvő beteg voltain. A kezelő orvosok tanács 
nélkül állták es segíteni nem bírtak Prasek János 
vendéglős Peherv C-e i >r-z. igb in. — Örömmel tudatom 
hogi köszvéuyem es görcseim a Safe Cure használata 
folytul megszűntek. B *ne Invan Pakson. — Egy Bright- 
féle vesebajban szenvedőt Warner Safe Cureja fölhasz­
nálásával me-ggógynottam. Dr. Kirz Gyula Etuzonban.

— Warner Safe Cure I isznahta által kitűnő ered- 
menvre jutottam. S-H L pót csk. közjegyző, Karlovitz 
Cseh ország. — G'gebijb n a Safe Curet sikeresen 
használtam. Zaranski S aniszló c-k főtörv. segéd hiva­
tal igazgató Krokiéban. — Mindenkinek ajánlhatom a 
Safe Cure használatát. Májdaganat, ét vágy hiány, jobb 
oldali szúró fájdalmak stl». betegségemből Warnernek 
ezen szere kigyógvitott Br tndl divatáru«nő Königaberg- 
ben. — Igassag.isan kimen illatom, hogy miután semmi- 
fele gyógyszer már nem 1 >s/ná't. Warner Safe Cureje 
úgy ógv itotr. Elücáar Jóim* Becsben. — Warner Safe 
Curoja iiilam kitárni eredi muyü. Barosz László lelkész 
Szeged. — Öl eves g, omorb jómból Warner Safe Cureje 
• >lj *scii kigyógvitott B uu-. i Narodny Pilgrainmban. — 
Mindeneinek ajánló it int Warner Safe Cure gyógyszerét 
v. rúsztitásra, valamint szívdobogás és főfájás ellen 
mikből ezáltal in "ggy ógvu tam. Ilijevic Katalin Belgrád- 
bin “ - Kapható e szer Pozsonyban a Sálvator gyógy­
szertárban .

Irodalmi Csarnok.
Utazásaimból.

III.
(Folytatás és vége.)

Néhány szót is megl múlt; a parkban s a kony­
hán holmi apró foglalkoz isok körű! nagy ügyességre 
lett szert.

A kertész igen megszerette. Segített néki min- 
deiioen : vizet, fát hordott ; a taliga, ásó, fejsze, ezek 
io tik legkedvesebb munka-eszközei.

Vízi emberünk némelyek szerint egy, mások sze­
rint két évig tartózkodott a Kapuvári várkastélyban ha- 
lidvi korban s ügyességben. Senki nem tartott attól, 
lr>gy megszökik ; miért is már nem igen ügyeltek rá.

Ismét e'közelgett a t ivasz, A nap jótékony su­
garai megtörték a j gburkolatot, mely a különben nagy 
zúgással tova rohanó Rába* egy időre elnémító.

A hegyi vizektől im 'dagadt Rába zúgása most 
oly kellemesen éiinte a pár ,bm szorgoskodó kis ficzkónk 
füleit, hogy honvágya ah ! kedves vízi hazája iránti hőn 
lángoló szereiele teljes mértékben, megfékezhetetlenül 
felébredt — oh ! i;t az alkalom visszatérhetni őseimhez, 
itt a szabadd íg. egy ugrás s vége a szárazföldi nyűgnek !

Egy ugrás a tiideg el mibe s emberünk eltűnt, el 
— örökre! —

Senki többé nem lát i !
Bejárták az egesz hanyságot; keresgéltek minden­

felé, d* hiába volt minden fáradozás. Zöld dolmányá­
nak és piros ntdragjamik maradványait ott találták a 
Rába partj in s bent az éger erdőben. A halászok ■ 
vadászok még sokáig keres ék a vízi embert ; végre ők 
is megnyugodtak a sors intézkedésén.

1834-bei *) Ossly községben élt egy száz éves öreg 
halász, ki a történtekre nagyon jól emlékezett. Mások 
szerint még a hatvanas években is voltak, kiknek e do­
logról biztos tudomásuk Vo t.

Egyébként a kapuváii plébánia hivatal anyaköny­
viben e szavak találhatói, :

„Anno 1749 17. Mirt. baptisatus est sub conditi- 
one puer deinens, rep >rtus in Sylva Eger, Stephanus 
circiter 8 annoruni* .**)

Némelyek >z‘i'int e szav ik is találhatók Ugyanott: 
„ . . . . cuius p itrini M c 11-I llochsinger, Anna Mária 
Meznerin*.***) A vízi ember tehát „Istvánra* kérész- 
teltetett ; vezetékneve pedig, mivel a hanyságban talál­
ták, „Hány* lett. „Hány Istók* volt tehát a hires 
vízi ember.

Ugyancs.k a kapuvári politikai hatóság helyisé­
geiben található egv emlékkönyv, melyben „Hány Is­
tókról* említés tétetik.****)

Ismét egy más versis igy hangzik :
*' Ly j^fiy1' raeK Botkorwhek u. o.
*•) 174!*. évi márcz. 17-én keresztel tetett mag egy nz óger- 

erdöben feltslélt kurülb-lűl 8 éves hűlő gyermek — Istvánra.
* Kereslte,(Hői M. H., A. M. M.
“**) Sokan állítják, sokan tagadják.



H ni) Istók az Mxieriiázv — tehát nem a kapu- 
iári — ha ászte'ep <>t tagja áltál az 1780-as evekben 
talaltatuit a somogyi töltés jobb oldalán levő „hány* 
Diooárban. A kifogott fin látszatra 1 1 éve* volt, leste 
haipíkkelyekkrl volt fedve. Fején haj nem v át, hunom 
kekes pikkelyek. Fülkagylói a fejbőrhöz nőve, láb es 
kéxujjai tests/in i u-zh irty a •! voltak összenőve. B >re 
teatazinü volt ; orra szeles « s lapos; szemei sárgák ; fo­
gai hófehér k és aprók voltak. Teste jól veit kifej od- 
ve; végtagjai a törzshöz mérten aranyosak, i/mo-ik. 
Hangja röfogésszerü. Eleinte az eszterházy, később a 
kapuvári várkastélyban tartották.

Itt jól érezte magát. Mindenki megszerette. Egy 
nagy ebéd alkalmával ki akarván fejezni gazdája — a 
tiszttartó — iránti szét eletet, egy kendő békát dobo't 
uz asztalra s kifutott. A cselédség utána s becsületesen 
elveitek, mit a kis Istók annyira szivére vett, hogy leg­
ott beleugiott a Rábába s eltűnt §)

Hány Istók életnagyságban — fiból — látható az 
eazterházi várban.

Bármiként legyen egyébként a dolog, annyi bizo­
nyos, hogy Hány Istók élt es uralkodott bár rövid ideig.

Horniét jött, hova ment : nagy kérdés.
Igazán kár, hogy Istók sógorunk előbb nem tanul’ 

megbeszélni. Milv érdekes dolgokat beszélt volna nekünk 
vízi honáról, annak alkotmányáról stb. stb !

Ajánlom a kedves olvasónak, ha valamikor Kapu­
vár vidékere vetődik, győződjek meg a mennyire le­
het e tényről.

Írja: Kelemen.
j) Ez íréinél)ok szerint 17StL okL 26-áu történt Minő ala­

pon állítják ez óvazámot, nem tudni.

404/88.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kőszegi kir. járásbíróság tnínt telekkönyvi ha- 

tós .g közhírre t<>/í, hogy a ni. kir. ki Cilnr Vc^rehujtiitó- 
nal. HailheilWalllier Antal lekm alkui végrehajtást 
-/eimdi elleni 134 fit. 14 kr. tőkéké* eieté* es járu­
lekai iránti végieliaji isi üg)eb< u ,i kőszegi kir. járás- 
bíroság let illeti ii levő Léka község határiban fekvő a 
lökd 7 sz tjk*be fidvett A. 1. ssz. 2—10 a.atii */8 
telekre 315 írtban ezennel megáll ipitott kikiáltási ár- 
Inni az árverést elrendelte, és ho'y a fennebb meg­
jelölt ingatlan

lS89-ik évi április hó 14-ik nap­
jai! délelőtti 10 órakor

Lokált a község házában megtartandó nyilvános árve­
résen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az. ingatlau 
becsál a mik 10°/o-át készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított es az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügy miniszteri rendelet 8. §-aban kijelölt óvadekképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
it bíróságnál előlegen elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerű elismervényt átszolgáltatuí.

Kelt Kőszegen, 1888 ík évi julius hó 13-ik napján.
A kőszegi kiráhí járásbíróság mint tkönyvi hatóság.

Hochsinger, 
kir. aljárásbiró.

I 2264. 2273
18807 8Z"

Hirdetmény.
A szombat helyi kir. törvényszék részéről 

közhírré* tétetik, hogy

Pfeffel János
kőszegi kir. közjegyző irodáját 

lS89-lk évi marti un hó 9-én 
nyitotta meg.

Szombathelyen a kir. törvényszéknek 1889. 
évi márczius 9-én tartott ülésében.
Hodász Gábor, Zsitvay Leó,

jegyző. elnök.

Gyors és biztos segítség gyomorbajok s azok 
következményei ellen.

Irodalom.
Budapesti Hírlap.

(Szerkesztők és Uptulajdouusok: Csukásai József < s Rákosi Jenő'

A.Budapesti H i r 1 a p* a lefolyt hetek politikai ii- 
harciban, küzdelmeiben jobban bebizonyította, mim valaha, négy 
merészen lobogiaiot zászlaján ez az egyetlen jelező áll: magyarság. 
Lángoló szózatai, mely két napról-napra kibocsátott, élénk ' i-z- 
haugot keltettek az országban, s fokozták a .Budapesti Hír­
lap* népszerűséget; elterjedtséget pedig eddig páratlan fokra 
emelték. A .Budapesti Hírlap, máris olva-ol közt találja 
az ország legkiválóbb intelligenciáját, mely megetette, hogy e 
lapban a in a g y a r nemzeti politika nyer legpregnánsabb 
kifejezést. A .Budapesti Hírlap* sikerének e^yéb ténye­
zői a régiek marad iák : a kitünően szervezett szerkesztőség, s a 
közönségnek gyors es hű kiszolgálása, tekintet nélkül a költsé­
gekre. Minden fontosabb bel- vagy külföldi esemény felől rendes 
levelezőn kívül saját külön tudosito érte-it közvetlenül ; a távirati 
szolgálat immár oly tökéletesen van berendezve, hogy e mond­
hatjuk : nem törteink a világon semmi jelentékeny dolog hu Ikül, 
hogy a .Budapesti Hírlap arról rögtön ne adjon hu és kimerítő 
tudósítást. A .Budapesti Hírlap* politikai cikkeit Kaas hor 
báró. Rákosi Jenő. Grünvald Béla. Balogh l’al írják más kiváló 
hazai publicistákkal híven a lap független, magyar, párt­
érdekeket nem, csak nemzeti érdekedet ismerő szelle­
méhez. Politikai hírei U. leskurü összeköttetések alap­
ján a legmegbízhatóbb forrásokból szármáznák. Az országgyűlést 
tudósításokat a gyorsírói jegyretek alapján szerkeszti S az ülés 
külsőségéit vidám csevegésekben tárgyalja Magyarország politikai 
és közélete felöl távirati értesülésekkel latnak el rendes levelezők ! 
minőkkel minden városban, sőt nagyobb ki zségben is bír a lap. 
Európa összes metropolisaiban Londontól Konstantinápolyíg saját 
tudósítok vannak, a kik úgy az olt történő eseményeket, mint az 
elektromos dróton oda futó híreket region megtáviratozzák. A | 
külföldi rendes tudósítókon kívül minden fontosabb esemény | 
felöl a szerkesztőség külön kiküidetésü tagjai adnak 
gyors és bő értesítést. A .Budapesti Hírlap* e célokra havonkint 
oly összeget fordít, mint a mennyi ezelőtt 10 é>vel még egy-egy 
hírlap egész költségvetóaa volt; de sikerült is elérnie, hogy ma a 
legjobban, leggyorsabban értesülő orgánuma a sajtó* 
nak. a Budapesti Hírlap Tarcarovata a lapnak 
egyik erőssége s mindig gondot fordít rá, hogy megmaradjon 
emkelő színvonalán. A közgazdaság! rovatban a magyar 
gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja 
mindazt, a mi tájékozására szükséges. A regenycsarnokban «s*k 
kiváló írók legújabb müveit közöljük. — Az előfizetési 
föltételei: Egész évre 14 frt., félévre 7 frt., negyedévre 3 
frt hí kr., egy hóra 1 frt 20 kr. Az előfizetések vidékről légnél* 
szerükben postautalványnyal eszközöl hetük következő cím alatt: 
A .Budapesti Hírlap* Mado hivataianak. IV. kerület, kalap-utcia 
16 szám

HIRDETÉSEK.

Ügyvédi iroda-áthelyezés.
V ii ezer •nejéin t. ügyfeleimet és a n. e, 

ozöiiwcet értesíteni ln g>

ügyvédi irodámat
t. é. április I töl roma császár-utcza és te 

nietö-uleza sarkán Marion fi lc hazlm (1. eme- 
lel) áthelv ez 'ia.

Dr. Stúr Lajos.

Fog-Elixir, foKpor és fog pasin 
a főtiszte tenGő co ficgíjco 

,Benedek-rendtL‘ szerzetesektől
Soulac-I apátság Girondében

Prior: Doni WnKaolonno
2 arany erem:

SKlaaul 1080 - X.«xxl=zx 1888 
▲ legmagnnahh kitüntetések.

Ffltalúl-T B<"*r«aud
latod: XW/W*DAU Prior által.

A főt letelendő óh ko- 
rye* „Benedek rendi *-ek 
fog-elixirjenek mindun* 
napi hassná Ista, — egy 
pár cseppnyi adag egy 
tokár vízben — meg* 
akadályozza a lyukas 
fog képződését és meg 
gyógyítja a lyukas fogat,
melynek fehér fényt és szilárdságot 
kölcsönöz, s a mellett a fog hó 4 erő­
síti és épen tartja.

Olvasóinknak tehát tényleg szolgá­
latot teszünk, a midőn figyelműket 
ezen régi és hasznos készítményre 
felhívjuk, a mely a legjobb gyógyszer 
és egyedüli óvszer a fogfájás ellen.

Jó tanács
aranyat ér! E szavak igazságát különösen betegségi esetek­
ben lehet megismerni és ez okból jennek Richter kiadó 
intézetéhez a legezivélyasebb kössön#! rátok ..A Botcgbarát" 
csimü. rajzókkal ellátott kis könyv elküldéséért. Mint a 
szsrenc«esen meggyógyultak botsányomtatott értesítései 
bizonyítják, a benne foglalt tanácsok követése által még oly 
betegek is gyógyulást nyertek, a kik már minden reményt 
feladtak. E könyv, melyben húszéves tapasztalat eredményei 
vannak letéve megérdemli a legkomolyabb figyelembevételt 
minden beteg részéről, bánni bajban is s ven verjen. Ki e 
becses könyvet megszerezni óhajtja az írja egyszerűen egy 
levelező lapra magyar nyelven ..Egy betegbarátot“ és pontos 
étimét s ctimotze a levelező lapot Richter kiadó-intézet ebe 

Lipcsében. A megküldés ingyen történik.

Húz alapíttatott 18o7-ben.■■••11*1 Bordeaux. 106 és 108, 

F<»UKynBk: MIM UUI Rue Croix de Seqaey.
Kapható minden nevezetesebb dlatszerárá - keres 

kedésben, gyógyszertárakban és ‘gyógyszerárú- 
(drogne kereskedések!) n.

az egészség fentartásúra, az életnedvek s ennek folytán 
a vérnek tisztítására és tiszta állapotban való fentartúsára és 
a jó emésztés elősegítésére a legjobb s leghathatósabb szer a 
már is mindenütt ismeretes és kedvelt 

éMhlzsao Dr. ROSÁ-tóL
Ezen életbalzsam a legjobb s leggyógyhatásosb gyógy- 

füvekből a leggondosabban van készítve s különösen minden 
emésztési bijok, gyomorgörcs, étvágy hiány, savanyíts f Ibüfö- 
gés, vértolulás, aranyere# bajok stb. stb. ellen teljesen hatha­
tósnak bizonyul. Ily kitűnő hatásai következtében ezen élet- 
balzsam egy bebizonyult, megbízható háziszerevé lett a népnek. 
Ára egy nagy üveggel I frt. kis üveggel 50 kr. Elismer# 
iratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak.

Óvás ! Hamisítások elkerülése végett, 
wmb mindenkit figyelmeztetek, hogy 
az egyedül általam az eredeti utasítás sze­
rint készített „Dr. SOSA-fóle életbalzsam1* 
minden üvecskéje kék burokba van cso­
magolva. melynek hosszoldalain „Dr. SÓSA 
eletbalzsama a „fekete sashoz** czlm- 
zett gyógyszertárból, FBAGNEB B. Fraga 
205 III." német, cseh, magyar és francia 

Védjegy. nvolven olvasható, széles felein pedig az 
ide nyomott védjegy látható.

Dr. ROSA életbalzsama valódion kapható csak 
a készítő

FRA.QNER B.
föraktaraban, gyógyszertár a „fekete sashoz" Prágában 
205-III., és BUDAPESTEN Török József úr gyógyszerésznél, 
király-uteza 12. hz. Budai Emil úr városi gyógyszertárában a 

Városház-téren.
Az onKírúk-magyar monarchia minden na­
gyobb gyógynarrtár.ibaii van raktár ezen 

életbnlzmambőL ~

Ugyanott kapható.

„prágai általános házi-kenőcs", 
több ezer hálanyilatkozattal elismert biztos gyógyszer minden­
féle gyuladások, sebek és ganyedések ellen. Ezen kenőcs 
biztos eredménynyel használható a női emlő gyuladásánál, a 
tej tespedéaénél s az emlő inegkeményedésénél szüléskor, ke- 
levénynél, vérdaganatoknál, genyes fakadékoknál, pokolvarnál, 
körömgyöknél, az ugynevesat körömféregnél, el kéményedésak* 
nél, felpuffadásoknál, mirigydaganatoknál, zsirdaganatoknál, 
érzéketlen tagoknál stb. Minden gyuládéit, daganatot, elke* 
ményodést, fal puffadást a legrövidebb idő alatt eltávolít; s 
ahol már genyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb 
idő alatt fájdalom nélkül felszívja, kiéreti és kigyógyitja.

í/^ Kapható 25 ti 35 tarajosára izeleaczékben **■
4)VÁH! .Miután a prágai áltálé* 
_^_ nos házikenőezöt sokszor 
utánozzák, mindenkit figyelmeztetek, 
hogy ez eredeti utasítás szerint csak 
nálam lesz készítve, s csak akkor 
valódi, ha a sárga ércaazelencze, 

melybe töltetik, vörös használati utasításokba (melyek 9 
nyelven nyomvák) és kék kartonba, melyen az ide uyomott 
védjegy látható — burkolva van.

HALLÁSI BALZSAM a legbebizonyultabb, számtalan 
próbáiét által legbiztosabbnak elismert szer a nehézhallás 
■•gyógyítására s az. egészen elvesztett hallási tehetség vissza­
nyerésére Egy üveg ára 1 frt.

Szerkesztői üzenetek.
- F. I. VJabh tárgy kidolgozását remélem és 

E-y és P. I). .1 urak kőzremű »őd *sét kérem. — S. 
K. A hírek már kifogytak? — Cs. K. Számítottam a 
találkozásra ; mi oka a nem jövetelnek * hogy értesítést 
se kaptam?! — Poétáinknak. Tavasmdik S mégis meg 
vannak dermedve a lantok húrjai? jó le-z a kandidéhoz 
közelebb ülni talán; vagy nekti ral kenegetni a Imiin'; 
azután hadd szüljék az a Csöndes, vagy viharos !

Felelős szerkesztő: Csorba Géza.
Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula.

Üzlet-megnyitás.
Alólirott ajánlja magát Kőszeg és vidéke m. t. közönségének 

becses figyelmébe mint

férfi- és fiu-őltöny készítő 
minden nemben és divatban, katonai-, polgári-, női- és f hfi-öitönyök 
és bármiféle felső ruhák szabására és megcsinálására a legújabb divat 
szerint s igen jutányos árak mellett. Minél számosabb megrendelésért esd

Windisch Vincze,
Kőszeg 1889. márczius hó. szabómester,

Városkör 80. (Horváth féle házban.)

Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen.


